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Het succes van de Harry Potter-serie maakte de schrijfster J.K. Rowling in één klap beroemd in Nederland. Maar wie heeft deze boeken in het Nederlands vertaald? Weinigen die het direct zullen weten.
Omgekeerd wordt ook vaak vergeten aan welke vertalers bepaalde Nederlandse auteurs in het buitenland hun bekendheid te danken hebben. Talloze vertalers die succesvol of vooraanstaand literair werk hebben vertaald zijn naamloos gebleven of uit de geschiedenis verdwenen. Filter zal een themanummer wijden aan deze vergeten vertalers. Middels een aantal korte wetenschappelijke artikelen wil het licht werpen op de onbekende personen die de Nederlandse literatuur in het buitenland of de buitenlandse literatuur in Nederland middels (opvallende, succesvolle, vroege of spraakmakende) vertalingen toegankelijk hebben gemaakt. Iedereen die een vergeten vertaler wil belichten wordt van harte uitgenodigd om vóór 1 april a.s. een abstract van ca. 250 woorden in te dienen. De deadline voor de artikelen is 15 september 2013. Deze mogen 3000 tot 5000 woorden tellen en worden beoordeeld volgens onze peer review-procedure.

